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GB | This product contains a light source of energy efficiency class E. CZ | Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s t¥idou
energetické G¢innosti E. SK | Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej G¢innosti E. PL | Ten produkt zawiera
Zrédto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej E. HU | Ez a termék egy E energiahatékonysagi osztalyd fényforrast
tartalmaz. Sl | Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti E. RS|IHRIBA|ME | Ovaj proizvod sadrzava
izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti E. DE | Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E.
UA | Liei Bupib MicTUTb askepesio ceitna 3 knacoM eHeproedpekTusHocTi E. ROIMD | Acest produs contine o sursa de lumina
cu clasa de eficientd energetica E. LT | Siame gaminyje yra Sviesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé
E. LV | Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir E. EE | Toode sisaldab energiatohususe klassi
E valgusallikat. BG | Tosu npoayKT BKIIOYBA CBETIIMHEH U3TOUHWMK C KMac Ha eHepruitHa ecpektusHocT E. FRIBE | Ce produit
contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique E. IT | Questo prodotto contiene una sorgente luminosa
di classe di efficienza energetica E. NL | Dit product bevat een lichtbron van energie efficiéntieklasse E. ES | Este producto
contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética E. PT | Este produto contém uma fonte de luz com classe
de eficiéncia energética E. GRICY | Auto To TipoldV TEPLEXEL L TINYT) PWTOG EVEPYELOKAG KAGONG E. SE | Denna produkt
innehaller en ljuskalla med energieffektivitetsklass E. FI | TAma tuote sis&lta4 energiatehokkuusluokan E valonldhteen. DK |
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse E.

2



GB | Hereby, EMOS spol. s r.0., declares that the radio equipment type Z7615 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The
full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: http://www.emos.eu/download.
CZ | Timto EMOS spol. s r.0. prohladuje, Ze typ radiového zafizeni Z7615 je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni
EU prohlaseni o shodé je k dispozici na téchto internetovych strankach http://www.emos.eu/download.

Zafizeni lze provozovat na zakladé vSeobecného opravnéni ¢. VO-R/10/05.2025-5

SK | EMOS spol. s r.o. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu Z7615 je v stlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné EU
vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: http://www.emos.eu/download.

PL | EMOS spol. s r.o. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego Z7615 jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny
tekst deklaracji zgodnoéci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: http://www.emos.eu/download

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tgcznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu
oznakowanego symbolem przekre$lonego kosza. Uzytkownik, chcgc pozby€ sie sprzetu elektronicznego i elektryczne-
mmm g0, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki nie-
bezpieczne, ktére maja szczegélnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i zdrowie ludzi.
HU | EMOS spol. s r.0. igazolja, hogy a Z7615 tipust radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi
nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kivetkez6 internetes cimen: http://www.emos.eu/download.
SI | EMOS spol. s r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme Z7615 skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU
o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: http://www.emos.eu/download
RS|HRIBA|ME | EMOS spol. s r.o. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa Z7615 u skladu s Direktivom 2014/53/EU Cjeloviti
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: http://www.emos.eu/download.
DE | Hiermit erklart EMOS spol. s r.0., dass der Funkanlagentyp Z7615 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige
Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfugbar: http://www.emos.eu/download.
UA | Lum nignpuemcTtso EMOS spol. s r.0. nporonotuye, wo T1n pagioobnaaHanHs Z7615 signosigae Oupextusam 2014/53/EU.
MoBHWI TekcT EC NpOrofioLweHHs Npo BiAMOBIAHICTb MOKHA 3HaMTV Ha LbOMy caiTi http://www.emos.eu/download.
ROIMD | Prin prezenta, EMOS spol. s r.o. declara c3 tipul de echipamente radio Z7615 este in conformitate cu Di-
rectiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresd internet:
http://www.emos.eu/download.
LT | A8, EMOS spol. s r.o. patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas Z7615 atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties dekla-
racijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: http://www.emos.eu/download.
LV | Ar $o EMOS spol. s r.o. deklaré, ka radioiekarta Z7615 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas
teksts ir pieejams $ada interneta vietné: http://www.emos.eu/download.
EE | K3esolevaga deklareerib EMOS spol. s r.o. et kdesolev raadioseadme tiilip Z7615 vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni tielik tekst on kittesaadav jargmisel internetiaadressil: http://www.emos.eu/download.
BG | C HacTosiwoto EMOS spol. s r.0. gexknapupa, 4e To3n TUM papnMocbopbikeHne Z7615 e B cboTeTCcTBME C [IMpeKTuBa
2014/53/EC. UsnocTHusT TekcT Ha EC neknapaumsTa 3a CbOTBETCTBUE MOMKE fia CE€ HaMepW Ha CHefHUs HTEPHET afpec:
http://www.emos.eu/download.
FRIBE | Le soussigné, EMOS spol. s r.o., déclare que 'équipement radioélectrique du type Z7615 est conforme & la di-
rective 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible & U'adresse internet suivante:
http://www.emos.eu/download.
IT | Il fabbricante, EMOS spol. s r.o. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio Z7615 & conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il
testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet: http://www.emos.eu/download.
NL | Hierbij verklaar ik, EMOS spol. s r.o., dat het type radioapparatuur Z7615 conform is met Richtlijn 2014/53/
EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.emos.eu/download.
ES | Por la presente, EMOS spol. s r.o. declara que el tipo de equipo radioeléctrico Z7615 es conforme con la Directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de conformidad esta disponible en la direccion Internet siguiente:
http://www.emos.eu/download.
PT | O(a) abaixo assinado(a) EMOS spol. s r.o. declara que o presente tipo de equipamento de radio Z7615 esta4 em confor-
midade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragdo de conformidade est4 disponivel no seguinte enderego
de Internet: http://www.emos.eu/download.
GRICY | Mg tnVv mapovoa o/n EMOS spol. s r.0. dnAwvel 6Tt 0 padlogEomAopdg 27615 mtAnpol tnv odnyla 2014/53/
EE. To mAApeg kelpuevo TNg dRAwong cuppdppwong EE datiBetal otnv akdAoubn LoTocEA Do 0TO dLad(KTVO:
http://www.emos.eu/download.
SE | Harmed férsakrar EMOS spol. s r.0. att denna typ av radioutrustning Z7615 Gverensstdmmer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstandiga texten till EU-forsakran om dverensstdmmelse finns pa féljande webbadress: http://www.emos.eu/download.
FI | EMOS spol. s r.o. vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi Z7615 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukai-
suusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: http://www.emos.eu/download.
DK | Hermed erkleerer EMOS spol. s r.o., at radioudstyrstypen Z7615 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pa falgende internetadresse: http://www.emos.eu/download.



GB | LED Desk Lamp KAREN

Safety Instructions and Warnings
— Read the user manual before using the device.
— Follow the safety instructions provided in the manual.

The device is designed for indoor use.

Do not connect to another light fitting.

In case of malfunction, do not repair the lamp yourself!

Do not use while in packaging.

The light sources are not replaceable.

Do not tamper with the wiring.

Check that there is no dirt on the charging surface.

Do not place any metal objects or aluminum stickers on
the wireless charger.

There is a risk of fire!

This appliance is not intended for use by persons (including
children) whose physical, sensory or mental disability or lack
of experience and expertise prevents safe use, unless they
are supervised or instructed in the use of the appliance by
a person responsible for their safety. Children must always
be supervised to ensure they do not play with the appliance.
The product does not require any maintenance. Clean only
using a soft cloth slightly moistened with water. Do not use
any cleaning agents or chemical solvents (paint or polish
thinners), as these could damage the product. Remember to
disconnect the product from power before cleaning.

Technical Specifications

Colour: dark gray

Type: 27615

Power: 9.2 W

Enclosure rating: IP20

No. of LEDs: 120

Luminous flux: 640 Im

Colour temperature: 3,000 K — 4,000 K - 6,500 K
Lead-in cable length: 130 cm

Supply voltage: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Device Description

Touch dimming (smooth)

Touch colour temperature adjustment
Wireless charging

Icons and Indicators

1 - on/off

2 - dimming

3 - color change (4,000 K)
4 - color change (6,500 K)
5 — color change (3,000 K)
6 — wireless charging

CZ | LED stolni lampa KAREN

Bezpecnostni pokyny a upozornéni
— Pred pouzitim zafizeni prostudujte ndvod k pouZziti.
— Dbejte bezpecnostnich pokynl uvedenych v tomto
navodsé.

Zafizeni je ur€eno pro vnitfni pouZiti.
Nenapojujte na dalsi svitidlo.

V pripadé poruchy lampicku neopravujte!
NepouZivejte v nerozbaleném stavu.

Svételné zdroje nejsou vyménitelné.

Nezasahujte do zapojeni.

Zkontrolujte, zda na nabijeci ploSe nejsou necistoty.
Nepokladejte na bezdratovou nabijec¢ku zadné kovové pred-
méty ani hlinikové nalepky.

Hrozi nebezpedi vzniku pozZaru!

Tento spotiebi¢ neni urfen pro pouzivani osobami (vEetng
déti), jimz fyzicka, smyslova nebo mentalni neschopnost &i
nedostatek zkuSenosti a znalosti zabrafiuje v bezpe€ném
pouzivani spotrebice, pokud na né nebude dohlizeno nebo
pokud nebyly instruovany ohledné pouZziti spotfebice osobou
zodpovédnou za jejich bezpe€nost. Je nutny dohled nad détmi,
aby se zajistilo, Ze si nebudou se spotrebi¢em hrat.

Produkt nevyZaduje Zadnou Udrzbu. K €isténi pouZivejte pouze
mékky, mirné vodou navlthéeny hadrik. NepouzZivejte Zadné
prostfedky na drhnuti nebo chemicka rozpoustédla (Fedidla
barev a lakd), nebot by tyto prostfedky mohly produkt podkodit.
Pred ¢isténim nezapomerite produkt odpojit z elektrické sité.

Technicka specifikace

Barva: tmavé Seda

Typ: 27615

Vykon: 9,2 W

Kryti: IP20

Pocet LED: 120 LED

Svételny tok: 640 Im

Teplota chromati¢nosti: 3 000 K —4 000 K — 6 500 K
Délka privodniho kabelu: 130 cm

Napéjeci napéti: 220240 V AC/50 Hz/10 V DC

Popis zafizeni

Dotykové stmivani (plynulé)
Dotykova zména teploty barvy
Bezdratové nabijeni

lkony a kontrolky

1 - zapnuti/vypnuti

2 — stmivani

3 —zména barvy (4 000 K)
4 —zména barvy (6 500 K)
5 — zména barvy (3 000 K)
6 — bezdréatové nabijeni

SK | LED stolna lampa KAREN

Bezpecnostné pokyny a upozornenia
M - Pred pouzivanim zariadenia si precitajte ndvod na po-
uzivanie.
- DodrZiavajte bezpe€nostné pokyny uvedené v tomto
navode.

Zariadenie je uréené na pouzivanie v interiéri.

Nepripajajte ho k inému svietidlu.

V pripade poruchy lampu neopravujte!

NepouZivajte v zabalenom stave.

Svetelné zdroje nie su vymenitelné.

Nezasahujte do elektrickych zapojeni.

Skontrolujte, ¢i na nabijacej ploche nie st Ziadne necistoty.
Na bezdrétovl nabijatku nekladte Ziadne kovové predmety
ani hlinikové nalepky.

Hrozi nebezpecenstvo poZiaru!

Tento spotrebié nie je uréeny na pouZivanie osobami (vratane
deti), ktorym fyzicka, zmyslovéa alebo mentalna neschopnost
alebo nedostatok skisenosti a znalosti brani v bezpe€nom



pouzivani spotrebica, ak nie su pod dohladom alebo neboli
poucené o pouzivani spotrebi¢a osobou zodpovednou za ich
bezpec€nost. Deti musia byt pod dohladom, aby sa so spo-
trebi€om nehrali.

Vyrobok si nevyZaduje Ziadnu Gdrzbu. Na Cistenie pouZivajte
len mierne navlthéent méakku handri¢ku. Nepouzivajte Ziadne
Cistiace prostriedky ani chemické rozpustadla (riedidla farieb
a lakov), pretoZze mozu vyrobok poskodit. Pred gistenim
odpojte vyrobok od elektrickej siete.

Technické udaje

Farba: tmavoSeda

Typ: 27615

Vykon: 9,2 W

Krytie: IP20

Pocet LED: 120 LED

Svetelny tok: 640 Im

Chromaticka teplota: 3 000 K — 4 000 K — 6 500 K

DiZka napajacieho kabla: 130 cm

Napéjacie napétie: 220 — 240 V (AC)/50 Hz/10 V (DC)

Opis zariadenia
Dotykové stmievanie (plynulé)
Dotykova zmena teploty farieb
Bezdrotové nabijanie

lkony a indikatory

1 - Zapnutie/vypnutie

2 — stmievanie

3 —zmena farby (4 000 K)
4 —zmena farby (6 500 K)
5 —zmena farby (3 000 K)
6 — bezdr6tové nabijanie

PL | Lampa biurkowa LED KAREN

Zasady bezpieczenstwa i ostrzezenia
M — Przed uzyciem urzadzenia nalezy zapozna¢ sig¢ z in-
strukcja obstugi.
— Nalezy przestrzega¢ zasad bezpieczenstwa zawartych
W niniejszej instrukcji.

Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w pomieszczeniach.
Nie podtgcza¢ do innej oprawy oéwietleniowe;j.

W przypadku usterki lampy nie nalezy naprawiac.

Nie uzywa¢ w stanie nierozpakowanym.

Zrédta $wiatta nie sa wymienne.

Nie wolno ingerowa¢ w okablowanie.

Sprawdz, czy na powierzchni tadowarki nie ma zanieczy-
szczen.

Nie ktadZ na bezprzewodowej tadowarce zadnych meta-
lowych przedmiotéw ani aluminiowych naklejek.

Istnieje ryzyko pozaru!

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w
tym dzieci), ktérym brak sprawnoéci fizycznej, sensorycznej
lub umystowej lub brak do$wiadczenia i wiedzy uniemozliwia
bezpieczne korzystanie z urzadzenia, o ile nie znajduja sie one
pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo
badz osoba ta nie udzielita im instruktazu. Nalezy dopilnowac,
aby dzieci nie bawity si¢ urzadzeniem.

Produkt nie wymaga konserwacji. Do czyszczenia nalezy
uzywac¢ wytacznie miekkiej Sciereczki lekko zwilzonej woda.
Nie uzywa¢ $rodkéw do szorowania ani rozpuszczalnikéw
chemicznych (rozcienczalnikéw do farb i lakieréw), poniewaz

moga one uszkodzi¢ produkt. Przed przystgpieniem do czyszc-
zenia nalezy pamietac¢ o odtgczeniu urzadzenia od zasilania.

Specyfikacja techniczna

Kolor: ciemnoszary

Typ: 27615

Moc: 9.2 W

Ochrona: IP20

Liczba diod LED: 120 diod LED

Strumien $wietlny: 640 Im

Temperatura barwowa: 3000 K — 4000 K - 6500 K
Dtugo$¢ kabla zasilajacego: 130 cm

Napigcie zasilania: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Opis urzadzenia

Sciemnianie dotykowe (ptynne)

Dotknij, aby zmieni¢ temperature barwowa
tadowanie bezprzewodowe

lkony i wskazniki

1 - wiaczanie/wytaczanie

2 — $ciemnianie

3 — zmiana koloru (4000 K)

4 — zmiana koloru (6500 K)

5 — zmiana koloru (3000 K)

6 — tadowanie bezprzewodowe

HU [ LED KAREN asztali lampa

Biztonsagi eldirasok és figyelmeztetések
M — A berendezés hasznalata el6tt tanulmanyozza at
a hasznalati Gtmutatot.
- Mindig tartsa be a jelen kézikdnyvben talalhaté biz-
tonsagi eldirasokat.

Beltéri hasznalatra szant késziilék.

Ne csatlakoztassa mas vilagité berendezéshez.
Meghibasodas esetén tilos hazilag javitani!

Ne hasznélja becsomagolva.

A fényforrasok nem cserélhetdk.

Ne moédositsa a vezetékeket.

Ellendrizze, hogy nincs-e szennyezdédés a toltéfellileten.
Ne helyezzen fémtargyakat vagy aluminium matrickat
a vezeték nélkili téltore.

Tlzveszély all fenn!

Akésziléket nem hasznalhatjak feliigyelet vagy a biztonsagu-
kért felelés személyektdl kapott megfeleld tajékoztatas nélkiil
korlatozott fizikai, érzékszervi vagy értelmi képességli vagy
tapasztalatlan személyek (beleértve a gyerekeket), akik nem
képesek a készlilék biztonsagos hasznalatéara. Gondoskodjon a
gyerekek feltigyeletérél, hogy ne jatszhassanak a késztilékkel.
Atermék nem igényel semmilyen karbantartast. A tisztitashoz
csak puha, vizzel enyhén megnedvesitett ruhat hasznaljon. Ne
hasznaljon suroldszereket vagy kémiai oldoszereket (festékhi-
gitdkat), mert azok karosithatjak a terméket. Tisztitas el6tt ne
felejtse el levalasztani a terméket a halézatrol.

Miszaki jellemzék

Szine: s6tét szlirke

Tipus: 27615

Teljesitmény: 9,2 W

Védettségi fokozat: IP20

LED-ek szdma: 120 LED

Fényaram: 640 Im

Szinhémérséklet: 3 000 K — 4 000 K — 6 500 K



Tapkabel hossza: 130 cm
TapfeszUltség: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

A berendezés leirasa

Erintésvezérléssel szabalyozhato fényerd (fokozatmentes)
Erintésvezérléssel allithatd szinhémérséklet

Vezeték nélkili toltés

lkonok és vezérléelemek
1 - bekapcsolas/kikapcsolas

2 — fényerdszabalyozas

3 — szinvaltoztatas (4 000 K)

4 - szinvaltoztatas (6 500 K)

5 — szinvaltoztatas (3 000 K)

6 — vezeték nélkili toltés

Sl | LED namizna svetilka KAREN

Varnostna navodila in opozorila
—Pred uporabo naprave preberite uporabniski priro€nik.
— UpoStevajte varnostna navodila iz priro¢nika.

Naprava je zasnovana za uporabo v zaprtih prostorih.

Ne prikljucite na drugo svetilo.

V primeru okvare svetilke ne popravljajte sami!

Ne uporabljajte, ko je izdelek v embalazi.

Svetlobnih virov ni mogoce zamenjati.

Ne posegajte v oZi¢enje.

Preverite, da na povrSini za polnjenje ni umazanije.

Na brezZi¢ni polnilnik ne polagajte kovinskih predmetov ali
aluminijastih nalepk.

Obstaja nevarnost poZara!

Ta naprava ni namenjena osebam (vklju&no z otroki), Ki jim
telesna, senzori¢na ali duSevna motnja ali pomanjkanje
izkuSenj in znanja onemogoc¢a varno uporabo, razen ¢e jih
nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. Otroci
morajo biti vedno pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo.
Izdelek ne potrebuje vzdrzevanja. Cistite samo z mehko krpo,
rahlo navlazeno z vodo. Ne uporabljajte €istil ali kemicnih topil
(razredtil za barve ali lake), saj lahko poSkodujejo izdelek.

Pred ¢is¢enjem izdelek izkljucite iz elektricnega omreZja.

Tehniéne specifikacije

Barva: temno siva

Vrsta: 27615

Mo¢: 9.2 W

Stopnja za&¢ite ohisja: P20

Stevilo diod LED: 120

Svetlobni tok: 640 Im

Barvna temperatura: 3000 K — 4000 K - 6500 K
DolZina napajalnega kabla: 130 cm

Napajalna napetost: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Opis naprave

Zatemnitev na dotik (gladka)
Nastavitev barvne temperature na dotik
Brezzi¢no polnjenje

lkone in indikatorji

1 - vklop/izklop

2 — zatemnitve

3 — sprememba barve (4000 K)
4 — sprememba barve (6500 K)
5 — sprememba barve (3000 K)
6 — brezZi¢no polnjenje
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Sigurnosne upute i upozorenja
— Procitajte korisnicki priru¢nik prije upotrebe uredaja.
- Pridrzavajte se sigurnosnih uputa navedenih u priru¢niku.

Uredaj je dizajniran za kori$tenje u zatvorenom prostoru.
Ne prikljuujte na drugi drzac svjetiljke.

U slu¢aju kvara, nemojte sami popravljati lampu!

Ne koristite dok se nalazi u pakiranju.

Izvori svjetlosti nisu zamjenjivi.

Ne dirajte ozicenje.

Provijerite ima li na povrsini za punjenje prljavstine.

Ne stavljajte metalne predmete ili aluminijske naljepnice na
bezi¢ni punjac.

Opasnost od poZara!

Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (uklju-
¢ujuci djecu) smanjenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih spo-
sobnosti koje nemaju iskustva i znanja za sigurnu upotrebu,
osim ako nisu pod nadzorom ili ne dobivaju upute od osobe
zaduZene za njihovu sigurnost. Djeca moraju uvijek biti pod
nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.
Nije potrebno odrZavanje proizvoda. Cistite samo mekom
krpom lagano navlazenom vodom. Ne koristite sredstva za
giséenije ili kemijska otapala (razrjedivace za boje ili lakiranje)
jer bi mogao ostetiti proizvod. Iskopc&ajte proizvod iz strujne
uti¢nice prije poCetka Cis¢enja.

Tehnicke specifikacije

Boja: tamnosiva

Tip: Z7615

Jacina: 9.2 W

Stupanj zastite: IP20

Br. LED dioda: 120

Svjetlosni snop: 640 Im

Temperatura boje: 3.000 K — 4.000 K — 6.500 K

Duljina naponskog kabela: 130 cm

Napon napajanja: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Opis uredaja

Prigu$eno osvjetljenje na dodir (lagano)

Prilagodba temperature boje na dodir

Bezi¢no punjenje

Ikone i indikatori

1 - ukljugeno/iskljuteno

2 — zatamnjivanje

3 — promjena boje (4000K)

4 — promjena boje (6500K)

5 — promjena boje (3000K)

6 — bezi¢no punjenje
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Sicherheitsanweisungen und -hinweise

— Lesen Sie vor dem Einsatz des Geréts die Gebrauch-
sanleitung.

- Beachten Sie die in dieser Anleitung aufgefiihrten
Sicherheitsanweisungen.

Das Gerét ist zur Verwendung im Innenbereich bestimmt.



Keine weitere Leuchte anschlieBen.

Bei Stérungen der Lampe diese nicht selbst reparieren!
Nicht im verpackten Zustand verwenden.

Die Leuchtkérper sind nicht austauschbar.

Nehmen Sie keine Eingriffe an der Verdrahtung vor.
Uberpriifen Sie, ob sich Schmutz auf der Ladeflache befindet.
Legen Sie keine Metallgegenstande oder Aluminiumaufkleber
auf das kabellose Ladegerat.

Es besteht Brandgefahr!

Dieses Gerat ist nicht fir die Verwendung durch Personen vor-
gesehen (Kinder eingeschlossen), die verminderte kérperliche,
sensorielle oder geistige Fahigkeiten haben oder nicht (iber
ausreichende Erfahrung und Kenntnisse verfiigen, auBer sie
haben von einer Person, die fiir ihre Sicherheit verantwortlich ist,
Anweisungen fir den Gebrauch des Geréts erhalten oder werden
von dieser beaufsichtigt. Kinder miissen beaufsichtigt werden,
um sicher zu gehen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.
Das Produkt ist wartungsfrei. Verwenden Sie zur Reinigung
nur ein weiches, leicht mit Wasser angefeuchtetes Tuch.
Verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel oder chemis-
che Lésungsmittel (Farb- und Lackverdinner), diese kdnnten
das Produkt beschadigen. Vergessen Sie nicht, das Geréat vor
dem Reinigen vom Stromnetz zu trennen.

Technische Spezifikation

Farbe: dunkelgrau

Typ: Z7615

Leistung: 9.2 W

Schutzart: IP20

Anzahl der LED: 120 LED

Lichtstrom: 640 Im

Farbtemperatur: 3 000 K — 4 000 K — 6 500 K
Zuleitungskabellange: 130 cm
Versorgungsspannung: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Geratebeschreibung

Touchdimmer (stufenlos)

Andern der Farbtemperatur durch Beriihrung
Kabelloses Laden

Icons und Kontrollleuchten
1 - Ein-/Ausschalten

2 — Dimmen

3 — Farbwechsel (4 000 K)

4 — Farbwechsel (6 500 K)

5 — Farbwechsel (3 000 K)

6 — Kabelloses Laden

UA | CeiTrnogiogHui HacTiNbHUIA
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IHCTPYKUIi Ta 3acTepeKeHHsA 3 TEXHIKM
6esneku
[ - nepef BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO MPoUKTaiiTe NOCIBHUK
3 ekcnnyatalii.
— [OTPUMYMTECH IHCTPYKLIi 3 TeXHikv Be3neku, HaBeseHnx
Y LbOMY NOCIBHMKY.

Mp1CTPIi NpU3HaYeHNid ANA ekcnnyaTaLii B NPUMILLEHHI.
He nigknioyaiite #oro fo iHLLIOMO CBITUIbHUKA.

He peMOHTYy/iTe CBITUNbHMK B pasi HecnpaBHOCTi!

He BUKOpUCTOBYIATE B HEPO3MaKOBaHOMY CTaHi.
CBiTnogioau y CBITUIbHUKY He NiANAraloTb 3aMiHi.

He BTpyuaiitecs B eneKTponpoBoaKy.

MepeBipTe, UM Ha 3apAaHil NoBepxHi HeMae 3abpynHeHb.

He knapitb Ha 6e3npoToBy 3apafgHy CTaHUilo MeTanesi
npeaMeTn abo anioMiHieBi HaKNewKu.

IcHye Hebe3neka BUHUKHEHHS NOeski!

BukopucTaHHs npucTpolo ocobamu (Bkniovalouun fiten), uwi
chisnuHi, ceHcopHi abo po3yMoBi Bagu abo BinCcyTHICTb foCBinY
i 3HaHb He [03BONAITb iM HE3MEeYHO KOPUCTYBATUCA HUM,
[IONYCKaeTbCs, TiNIbKU AKLWLO Taki ocobu nepebysaloTb nig
Harnsnom abo NpoiHCTPYKTOBAHI LLIOKO eKkcnnyaTaLlii pucTpoio
ocoboto, BignoBinanbHolo 3a ixHio 6e3neky. He sanuwwaiite pitei
6e3 Harnagy, LWob BOHW He rpanucs 3 MPUCTPOEM.

MpucTpiit He noTpebye TexHiyHoro obcnyroByBaHHsA. [Ans
UMLLIEHHSI BUKOPUCTOBYTE TiflbKM M'SiKy TKaHWHy, 3Merka
3MoueHy y Boai. He BMKopucTOBYWTE uncTAYi 3acobu abo
XiMiYHi PO3UMHHMKM (pO3UMHHWKM (hapb | NaKiB), OCKIfbKM BOHU
MOXYTb MOLLUKOAWUTU NPUCTPIN. Nepen unLLeHHAM He 3abynsTe
BiLIKIIOYNTU NPUCTPIN BiLL €NEKTPOMEPEXI.

TexHiuHi xapaKTepucTUKU

Konip: TeMHo-cipuit

Tun: 27615

MoTysHicTb: 9,2 BT

3axuct: IP20

KinbkicTb csitnopiopis: 120 wt

CaitnoBuit notik: 640 M

KonipHa TeMnepatypa: 3 000 K—4 000 K- 6 500 K

[loBskuHa kabenio skueneHHs: 130 cMm

Hanpyra skusnenHs: 220—-240 B aminHoro ctpymy/50 Mi/10 B
NoCTiAHOr0 CTPYMy

Onuc npucTpolo

CeHcopHe perynioBaHHs sickpaBocTi (6e3 chikcoBaHUX piBHIB)
CeHcopHe peryrnioBaHHsA KoMipHOi TeMnepaTypu

BesppotoBa 3apsika

3HauKku Ta iHgMKaTopun
1 — yBIMKHYTU/BUMKHY T

2 — 3aTeMHeHHA

3 — 3MiHa konbopy (4 000 K)
4 — 3MmiHa Konbopy (6 500 K)
5 — 3MiHa konbopy (3 000 K)
6 — besnpoToBa 3apsanka
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Instructiuni si avertismente de siguranta
M ~Tnainte de utilizarea dispozitivului, cititi manualul de
utilizare.
— Respectati instructiunile de sigurantd mentionate in
acest manual.

Dispozitivul este destinat utilizarii in interior.

Nu conectati la un alt corp de iluminat.

in caz de defectiune, nu reparati lampa!

Nu utilizati in stare neambalata.

Sursele de luminad nu sunt Tnlocuibile.

Nu interveniti asupra conexiunii electrice.

Verificati daca suprafata de incarcare nu prezintd impuritati.
Nu asezati obiecte metalice sau autocolante din aluminiu pe
fncdrcatorul wireless.

Exista pericol de incendiu!



Acest dispozitiv nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) a c&ror incapacitate fizica, senzoriald sau
mentald, ori lipsd de experientd si cunostinte, le impiedica
sa il foloseasca in siguranta, decat daca sunt supravegheate
sau au fost instruite privind utilizarea dispozitivului de catre
o0 persoand responsabila pentru siguranta lor. Este necesara
supravegherea copiilor pentru a va asigura ca nu se vor juca
cu dispozitivul.

Produsul nu necesita intretinere. Pentru curatare folositi
numai o lavetd moale, usor umezitd cu apa. Nu utilizati niciun
fel de substante abrazive sau solventi chimici (diluant pentru
vopsele si lacuri), deoarece aceste substante ar putea dete-
riora produsul. Inainte de curatare, nu uitati si deconectati
produsul de la reteaua electrica.

Specificatii tehnice

Culoare: gri inchis

Tip: 27615

Putere: 9.2 W

Grad de protectie: IP20

Numar de LED-uri: 120 LED

Flux luminos: 640 Im

Temperatura cromatica: 3 000 K—4 000 K- 6 500 K
Lungimea cablului de alimentare: 130 cm

Tensiune de alimentare: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Descrierea dispozitivului

Reglare tactila a intensitatii luminii (continuu)
Modificare tactild a temperaturii de culoare
Incarcare wireless

Pictograme si indicatoare

1 - pornire/oprire

2 —reglare intensitate luminoasa
3 — schimbare culoare (4 000 K)
4 — schimbare culoare (6 500 K)
5 — schimbare culoare (3 000 K)
6 —1incarcare wireless

LT | LED staliné lempa KAREN

Saugos nurodymai ir jspéjimai
M — Prie§ naudodami prietaisa perskaitykite naudotojo
vadova.
— Vadovaukités vadove pateiktomis saugos instrukcijomis.

|renginys skirtas naudoti patalpose.

Neprijunkite prie kito Sviestuvo.

Gedimo atveju, neremontuokite lempos patys!

Nenaudokite pakuotéje.

Sviesos Zaltiniai néra keitiami.

Neperjunginékite laidy.

Patikrinkite, ar ant jkrovimo pavir$iaus néra neSvarumy.
Ant belaidZio jkroviklio nedékite jokiy metaliniy daikty ar
aliuminio lipduky.

Gresia gaisro pavojus!

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vai-
kus), kuriy fiziné, jutiminé ar protiné negalia arba patirties ir
Ziniy stoka trukdo saugiai naudoti prietaisg, i§skyrus atvejus,
kai juos priziQri arba naudojimo instrukcijas paai$kina asmuo,
atsakingas uz jy sauguma. Visada prizitrékite vaikus, kad jie
neZzaisty su prietaisu.

Gaminio nereikia priziaréti. Valykite tik minksta Sluoste, Siek
tiek sudrékinta vandeniu. Nenaudokite jokiy valymo priemoniy

ar cheminiy tirpikliy (dazy ar lako skiedikliy), nes jie gali su-
gadinti gaminj. Prie$ valydami nepamirskite atjungti gaminio
nuo maitinimo altinio.

Techninés specifikacijos

Spalva: tamsiai pilka

Tipas: 27615

Galia: 9.2 W

Korpuso apsaugos klasé: P20

Sviesos diody skaigius: 120

Sviesos srautas: 640 Im

Spalvos temperatira: 3,000 K — 4,000 K — 6,500 K

|vadinio laido ilgis: 130 cm

Maitinimo jtampa: 220-240 V kintamoji srove / 50 Hz /
10 V nuolatiné srove

Prietaiso aprasymas

Jutiklinis uztamsinimas (8velnus)

Jutiklinis spalvos temperatdros reguliavimas
Belaidinis jkrovimas

Piktogramos ir indikatoriai
1 - jjungti / i$jungti

2 —dimerizavimas

3 — spalvos keitimas (4 000 K)
4 — spalvos keitimas (6 500 K)
5 — spalvos keitimas (3 000 K)
6 — belaidis jkrovimas
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DrosSibas noradijumi un bridinajumi
[ - pirms ierices lietoanas izlasiet lietotaja rokasgramatu.
- leverojiet rokasgramata sniegtos droSibas noradijumus.

lerice ir paredzéta lietoSanai iekStelpas.

Nesavienojiet to ar citu gaismas ierici.

Bojajuma gadijuma neremontgjiet lampu pasi!

Nelietot iepakojuma.

Gaismas avots nav nomainams.

Neaiztieciet vadus.

Parbaudiet, vai uz ladétaja virsmas nav netirumu.

Nelieciet uz bezvadu ladétaja nekadus metala priekSmetus
vai aluminija uzlimes.

Pastav ugunsgréka risks!

So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp bérniem),
kuru fiziskas, manu vai garigas attistibas traucéjumi vai pi-
eredzes un zinaSanu trikums nelauj to drosi lietot, ja vien §is
personas neuzrauga vai neinstrué par vinu dro$ibu atbildiga
persona. Berni vienmeér ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini
nespéléjas ar ierici.

Izstradajumam nav nepiecieSama apkope. Tiriet tikai ar
mikstu dranu, kas nedaudz samitrindta ar Gdeni. Nelietojiet
nekadus tirianas lidzeklus vai kimiskus $kidinatajus (krasas
vai lakas at8kaiditajus), jo tie var sabojat izstradajumu. Pirms
tiriSanas atvienojiet izstradajumu no stravas padeves.
Tehniskas specifikacijas

Krasa: tumsi peléka

Tips: 27615

Jauda: 9.2 W

Korpusa aizsardzibas klase: IP20

LED skaits: 120

Gaismas plasma: 640 Im

Krasu temperatdra: 3 000 K—4 000 K- 6 500 K



levada kabela garums: 130 cm
BaroSanas spriegums: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

lerices apraksts

Aptum3os$ana ar pieskarienu (vienmériga)
Krasu temperatiras reguléSana ar pieskarienu
Bezvadu uzlade

lkonas un indikatori

1 - ieslégts/izslégts

2 — dimmer

3 — krasas maina (4000 K)
4 — krasas maina (6500 K)
5 — krasas maina (3000 K)
6 — bezvadu uzlade

EE | LED laualamp KAREN

Ohutusjuhised ja hoiatused
— Enne seadme kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga.
— Jérgige juhendis toodud ohutusjuhiseid.

Seade on ette ndhtud kasutamiseks siseruumides.

Arge (ihendage teise valgustiga.

Arge parandage lampi rikke korral ise!

Arge kasutage pakendis.

Valgusti pirne ei saa vahetada.

Arge muutke toote juhtmeid.

Kontrollige, et laadimisalal ei oleks mustust.

Arge asetage juhtmeta laadijale metalleseid ega alumiini-
umkleebiseid.

See vdib pdhjustada tulekahju!

Seadet ei tohi kasutada isikud (sh lapsed), kellel on flusilised,
meeleorganite vai vaimsed puuded, voi isikud, kellel puu-
duvad piisavad kogemused ja teadmised, et seadet ohutult
kasutada, vélja arvatud juhul kui see toimub jarelevalve all
vBi nende turvalisuse eest vastutav isik on neid ohututest
tingimustest teavitanud. Lapsi tuleb alati jalgida, et nad ei
saaks seadmega mangida.

Toode ei vaja mingit hooldust. Puhastage ainult veega kergelt
niisutatud pehme lapiga. Arge kasutage puhastusvahendeid
ega keemilisi lahusteid (vérvi- voi lakibensiini), kuna need
vBivad toodet kahjustada. Pidage meeles, et enne puhasta-
mist tuleb toode vooluvdrgust eemaldada.

Tehnilised andmed

Varv: tumedalt hall

Tadp: 27615

Toide: 9,2 W

Umbrise kaitseklass: IP20

LED-ide arv: 120

Valgusvoog: 640 Im

Varvitemperatuur: 3000 K — 4000 K - 6500 K
Antennikaabli pikkus: 130 cm

Toitepinge: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Seadme kirjeldus

Puudutusega hdmardamine (sujuv)
Puudutusega varvitemperatuuri seadistamine
Traadita laadimine

lkoonid ja naidikud

1 - sees/véljas

2 — hdmardamine

3 — varvimuutus (4000 K)

4 — varvimuutus (6500 K)
5 — varvimuutus (3000 K)
6 — juhtmevaba laadimine
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MHcTpyKuum 3a 6esonacHocT

1 npepynpexaeHus

L] —-MNpenn fa u3nonssate yCTPOCTBOTO, nNpoueTe
PBKOBOACTBOTO 3a no‘rpeﬁmenﬂ.

— CnasBainTe MHCTpyKuuuTe 3a Be3onacHoCT, AafeHn
B HaCTOALLIOTO PbKOBOLCTBO.

ToBa yCTPOMCTBO € NpefHa3HayeHo 3a U3MNo3BaHe B 3aKpUTH
noMeLleHus.

He cBbp3BaiTe KbM ApPYro 0CBETUTESTHO TAMO.

B cnyuait Ha noBpena He peMOHTHpaiiTe namnarta camu!

He u3nonseaiTe ypepna, [OKaTo BCe Ole Ce Hamupa
B OMaKoBKaTa CHU.

CBeTnuHHUTE N3TOYHMLM HE Ca CMEHAEMU.

He npoMeHsiiTe HauMHa Ha CBbp3BaHe.

lpoBepeTe Aanu Ha 3apsiiHaTa MOBBLPXHOCT HAMa
3aMbpCSABaHMS.

He nocTassaiTe MeTanH1 NPeAMETH NN aryMUHUEBN CTUKEPU
BbpXy be3nyHaTa 3apsaHa CTaHUMS.

MMa onacHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha noxap!

YCTpPOWCTBOTO He e NpeAHa3HayYeHo 3a M3nonseaHe OT nuua
[BKJ‘IIOHVITeJ'IHO neua], YMUTO OrpaHNYeHn qamauuecm, CeTuBHU
Wnn yMCTBEHMU CMoCOBHOCTU MK NUMNcaTa Ha OMUT W 3HaHUS
He rapaHTMpaT ocurypsaBaHe Ha 6e30nacHOCT, OCBEH KoraTo
Te ca HabniopaBaHV MK PHbKOBOAEHW OT NNLE, OTrOBAPALLO
3a TAxHaTa 6e3onacHocT. [leuata Tpabsa BuHarm pa ce
HabmiopasaT 1 Aa He ce OMyCKa a CU UrpanT C ypefaa.
[poayKTBT He M3MCKBA HWUKaKBa noaapbkKa. lMouncteanTe
€aMo C MeKa Kbpra, NIeKo HaBnaxHeHa ¢ Bofia. He nsnonseainte
noyMcTBallM npenapatn UiIn XxMMnM4yeCkuU pastTesopuTenu
(paspeanTenu 3a 6OM UM NONMPALLYW NpenapaTh), Thil KaTo Te
Morat fia noBpeasAT npoaykTa. He 3abpassaiTe aa uskniounte
NpoAYyKTa OT 3aXpaHBaHETO NPeay NoYncTBaHe.

TexHuuecku XapakKTepucTuku

LiBAT: TbMHO CUBO

Tun: Z7615

3axpaHBaHe: 9,2 W

CteneH Ha 3awwmra: IP20

Bpon ceetopnoamn: 120

CBeT/IMHeH NoTok: 640 Im

LiseTHa Temnepatypa: 3000 K — 4000 K — 6500 K

IbmxuHa Ha 3axpanBaLuma kaben: 130 cm

3axpaHBalLo HanpeskeHue: 220240 V AC / 50 Hz / 10V DC

OnucaHue Ha YCTPOMCTBOTO

CeH30p 3a perynupaHe Ha cunata Ha ceeTnmHata (nnasHo)
LiseTeH ceH3op 3a perynupare Ha TeMnepartypara
Be3xunyHo 3apexnaHe

WKoHu u nupmkaTopmn

1 - BKM./U3KN.

2 — 3aTbMHsBaHe

3 - npoMsiHa Ha ugeta (4 000 K)
4 - npoMsiHa Ha useTa (6 500 K)
5 — npoMsiHa Ha ugeta (3 000 K)
6 — Be3xnyHO 3apexaaHe
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IT | Lampada LED da tavolo
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Consignes de sécurité et avertissements
LI - Avant d'utiliser cet équipement, lisez attentivement
le manuel d'utilisation.
— Respecter les consignes de sécurité dans ce manuel.

Cet appareil a été congu pour étre utilisé en intérieur.

Ne pas raccorder a un autre luminaire.

En cas de défaut, ne pas réparer la lampe !

Ne pas utiliser un appareil qui n'aurait pas été déballé.

Les sources lumineuses ne peuvent pas étre remplacées.
Ne pas intervenir sur le raccordement électrique.

Vérifiez qu'iln‘y a pas de saleté sur la surface de chargement.
Ne placez aucun objet métallique ni autocollant en aluminium
sur le chargeur sans fil.

Risque d‘incendie!

Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des perso-
nnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont
pu bénéficier, par lintermédiaire d’'une personne respon-
sable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions
préalables concernant utilisation de U'appareil. Les enfants
doivent rester sous surveillance afin de les empécher de
jouer avec cet appareil.

Ce produit ne nécessite aucun entretien. Pour nettoyer,
utiliser uniqguement un chiffon doux, légérement humidifié
avec de l'eau claire. Ne pas utiliser de produits abrasifs ni de
solvants chimiques (diluants pour peintures et vernis) car ils
pourraient endommager le produit. Débrancher 'appareil du
réseau électrique avant de le nettoyer.

Spécifications techniques

Couleur : gris foncé

Type : 27615

Puissance : 9.2 W

Indice de protection : IP20

Nombre de diodes LED : 120 LED

Flux lumineux : 640 Im

Température de chromaticité : 3 000 K -4 000 K - 6 500 K
Longueur du céble d’alimentation : 130 cm

Tension d’alimentation : 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Description de Uappareil

Dimmage tactile (fluide)

Modification tactile de la température de la couleur
Recharge sans fil

Icones et voyants de contréle

1 - Mise en marche/arrét

2 —gradation

3 — changement de couleur (4 000 K)
4 — changement de couleur (6 500 K)
5 — changement de couleur (3 000 K)
6 —recharge sans file
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Istruzioni e avvertenze di sicurezza
— Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le istruzioni
per luso.
— Osservare le istruzioni di sicurezza contenute in
questo manuale.

Il dispositivo & destinato all'uso interno.

Non collegare ad altri lampade.

In caso di malfunzionamento non rimparare la lampadinal
Non utilizzare se non ¢ stato disimballato.

Le sorgenti luminose non sono sostituibili.

Non manomettere il cablaggio.

Controllare che sulla superficie di ricarica non siano presenti
tracce di sporco.

Non appoggiare oggetti metallici o adesivi in alluminio sul
caricabatterie wireless.

Pericolo di incendio!

Questo apparecchio non & destinato a essere usato da per-
sone (compresi i bambini) la cui disabilita fisica, sensoriale
o mentale o la mancanza di esperienza e conoscenza impe-
discono loro l'uso sicuro dell'apparecchio, a meno che non
siano supervisionate o istruite sull'uso dell’apparecchio da
una persona responsabile della loro sicurezza. E necessario
tenere d’occhio i bambini per assicurarsi che non giochino
con l'apparecchio.

Il prodotto non richiede alcuna manutenzione. Per pulire
usare solo un panno morbido leggermente inumidito con
acqua. Non usare abrasivi o solventi chimici (diluenti per
vernici e smalti) poiché potrebbero danneggiare il prodotto.
Prima di procedere alla pulizia, non dimenticare di scollegare
il prodotto dalla rete elettrica.

Specifiche tecniche

Colore: grigio scuro

Tipo: Z7615

Potenza: 9,2 W

Isolamento: IP20

Numero di LED: 120 LED

Flusso luminoso: 640 Im

Temperatura di cromaticita: 3 000 K—4 000 K- 6 500 K
Lunghezza del cavo di alimentazione: 130 cm

Tensione di alimentazione: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Descrizione del dispositivo

Dimmerazione a sfioramento (continua)

Modifica a sfioramento della temperatura del colore
Ricarica wireless

Icone e spie

1 - accensione/spegnimento

2 - regolazione dell'intensita luminosa
3 — cambio di colore (4.000 K)

4 — cambio di colore (6.500 K)

5 — cambio di colore (3.000 K)

6 —ricarica wireless



NL | LED tafellamp KAREN

Veiligheidsaanwijzingen en waarschuwingen
- Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat
gaat gebruiken.
— Volg de veiligheidsinstructies in deze handleiding.

Het apparaat is bedoeld voor gebruik binnenshuis.

Niet aansluiten op een ander lichtbron.

In geval van storing de lamp niet repareren!

Niet in onverpakte toestand gebruiken.

Lichtbronnen zijn niet vervangbaar.

Raak de bedrading niet aan.

Controleer of er geen vuil op het oplaadoppervlak ligt.

Leg geen metalen voorwerpen of aluminium stickers op de
draadloze oplader.

Er bestaat brandgevaar!

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) die door een lichamelijk, zintuiglijk of geestelijk onver-
mogen of door een gebrek aan ervaring of kennis niet in staat zijn
het apparaat veilig te gebruiken, tenzij zij onder toezicht staan
of instructies hebben gekregen van een persoon die verantwo-
ordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht
staan om ervoor te zorgen, dat zij niet met het apparaat spelen.
Het product vereist geen onderhoud. Gebruik voor het reinigen
uitsluitend een zacht, licht met water bevochtigd doekje.
Gebruik geen schuurmiddelen of chemische oplosmiddelen
(verf- en lakverdunners), aangezien deze het product kunnen
beschadigen. Vergeet niet het product los te koppelen van
het elektriciteitsnet voordat je het reinigt.

Technische specificatie

Kleur: donkergrijs

Type: 27615

Vermogen: 9,2 W

Dekking: IP20

Aantal LED’s: 120 LED’s

Lichtstroom: 640 Im

Chromaticiteitstemperatuur: 3 000 K—4 000 K - 6 500 K
Lengte van de toevoerkabel: 130 cm

Voedingsspanning: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Omschrijving van de installatie
Aanraakdimmen (traploos)

Wijziging kleurtemperatuur door aanraking
Draadloos opladen

Iconen en indicatielampjes
1 - inschakeling/uitschakeling
2 —dimmen

3 — kleurverandering (4000 K)

4 — Kkleurverandering (6500 K)

5 — kleurverandering (3000 K)

6 — draadloos opladen

ES | Ldmpara LED de mesa

KAREN

Instrucciones y advertencias de seguridad
— Antes de utilizar el dispositivo lea el manual de in-
strucciones.
- Siga las instrucciones de seguridad indicadas en este
manual.

11

El aparato esté disefiado para el uso en interiores.

No conectar con otras ldmparas.

iEn caso de averia no repare la ldmpara por su cuenta!

No utilice el producto sin desenvolverlo.

Las fuentes de luz no se pueden cambiar.

No interfiera en la conexién.

Comprueba que no haya suciedad en la superficie de carga.
No coloques objetos metalicos ni pegatinas de aluminio sobre
el cargador inaldmbrico.

iExiste riesgo de incendio!

Este aparato no esta destinado para su uso por nifios u
otras personas cuya capacidad fisica, sensorial o mental,
0 su experiencia y conocimientos, no sean suficientes para
utilizar el aparato de forma segura, a menos que lo hagan bajo
supervision o tras recibir instrucciones sobre el uso adecuado
del aparato por parte del responsable de su seguridad. Es
necesario vigilar que los nifios no jueguen con el dispositivo.
El producto no requiere mantenimiento. Para limpiar la
carcasa, utilice solo un pafio suave ligeramente humede-
cido con agua. No utilice abrasivos ni disolventes quimicos
(disolventes de pinturas y barnices), ya que pueden dafiar
el producto. Antes de limpiar el producto no olvide desco-
nectarlo de la red eléctrica.

Especificaciones técnicas

Color: gris oscuro

Tipo: Z7615

Potencia: 9,2 W

Proteccién: IP20

Numero de LED: 120 LED

Flujo luminoso: 640 Im

Temperatura de color: 3 000 K—4 000 K- 6 500 K
Longitud del cable de alimentacion: 130 cm

Voltaje de alimentacion: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Descripcion del equipo
Atenuacion tactil (continua)

Cambio de temperatura de color tactil
Carga inaldmbrica

Iconos e indicadores

1 - encendido/apagado

2 — atenuacion

3 — cambio de color (4000 K)
4 — cambio de color (6500 K)
5 — cambio de color (3000 K)
6 —carga inaldmbrica

PT | Candeeiro de secretéria

LED KAREN

Instrugdes e avisos de seguranga
M — Leia 0 manual do utilizador, antes de utilizar o dispo-
sitivo.
- Siga as instrugdes de seguranga constantes do manual.

0 dispositivo foi criado para uma utilizagdo no interior.

N&o ligue a outro aparelho de iluminagao.

Em caso de avaria, ndo repare o candeeiro pelos seus
préprios meios!

N&o utilize enquanto estiver na embalagem.

As fontes de luz ndo sdo substituiveis.

N&o manipule a cablagem.



Verifique se ndo ha impurezas na superficie de carregamento.
N&o coloque objetos metalicos ou adesivos de aluminio sobre
o carregador sem fios.

Existe risco de incéndio!

Este aparelho n&o se destina a ser utilizado por pessoas (inc-
luindo criangas) cuja deficiéncia fisica, sensorial ou mental ou
falta de experiéncia e conhecimentos impega a sua utilizagao
segura, amenos que sejam supervisionadas ou instruidas na
utilizagao do aparelho por uma pessoa responsavel pela sua
seguranga. As criangas tém de ser constantemente supervi-
sionadas, para garantir que ndo brincam com o aparelho.

0 produto ndo necessita de qualquer manutengao. Limpe
apenas com um pano macio ligeiramente humedecido com
agua. Nao utilize produtos de limpeza ou solventes quimicos
(diluentes de tintas ou vernizes), pois estes podem danificar
o produto. N&o se esquega de desligar o produto da fonte de
alimentag&o antes de o limpar.

Especificagdes técnicas

Cor: cinza escuro

Modelo: Z7615

Poténcia: 9,2 W

Classificagao da caixa: IP20

N.° de LEDs: 120

Fluxo luminoso: 640 Im

Temperatura de cor: 3000 K — 4000 K - 6500 K
Comprimento do cabo de entrada: 130 cm

Tensao de alimentagao: 220-240 V CA/50 Hz/10 V CC

Descrigao do dispositivo
Escurecimento por toque (suave)
Ajuste tatil da temperatura da cor
Carregamento sem fios

icones e indicadores

1 - on/off

2 - regulagao da intensidade luminosa
3 — mudanga de cor (4 000 K)

4 — mudanga de cor (6 500 K)

5 — mudanga de cor (3 000 K)

6 — carregamento sem fios

GR|CY | Emttpartédlo

pwTtlotikd LED KAREN

0dnyieg aopaleiag Kol TPOELOOTOLAOELG
M - ARdoTe 0 yxep{OLo XPHioTN TIPLV XPNOUIOTIOLOETE
TN OUOKEUN.
— Tnpelte 1g 0dNY{EG AoPOAEIDG TTOL TIEPARGVOVTAL
oto gyxelpdLo.

H ouokeur| €xel OxeDLOOTEL YLot EOWTEPLKT XPrioN.

Mn TNV CUVOEETE OE GANO PWTLOTIKS.

Ye mepimtwon dUoAetoupy(aG, UNV EMOKEVAOETE OVOL
O0G TO PWTLOTKO!

Mnv To Xpnotomotelte evw elvat péoa oTn cuokevao(a.
Ot TtNYEC PWTOC OEV ETUDEXOVTAL AVTIKATAOTAON.

Mnv mtapepBaivete otnv koAwd{won.

EAéyETe OTL Oev UMdpXoUV aKaBapoleg otV EMPAVELX
pdpTIONG.

Mnv TomoBETElTE PETAAKE QVTIKEEVA 1) GUTOKOAANTO
OAOUV{OUL TTVW OTO ACUPHATO POPTLOTH.

YTapxEL KivOuVOG TTUPKOLAG!
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H ovokeur avth dev mpoopiletal yla xpron omd
dropa (CLUTEPAABOVOUEVWY TTOUDLWY) TWV OTtolwv
N CWHOTIKA, aloBnTNPLoKr 1} dlavonTikh votépnon i N
ENEWYN TElpag KL YVWOEWY DeV ETUTPETIEL TNV OOPOAT
XProN NG, EKTOC EGV ETUTNPOUVTOL 1) £X0LV AGBEL 0Oy (e
YL TN XPrion TNG ortd GTOpo Tou lvat LTTEVBUVO YLo TNV
AOPAAELS TOUG. Tar TToUdLE TIPETTEL VAl TEAOUV TIAVTOTE UTtO
emUTipNon, €10l WOoTe va dlac@oAloTel OtL dev Tallouv
JLE TN OUOKELN.

To mpoldv dev amattel cuvtpnon. KoBapiletat pdvo
HE HoAaKkS TTov{ TTIOU €xEL EUTTOTIOTEL EAPPWG HE VEPOD.
Mn xpnotpomoteite péoa KaBapLlopoL f XNHLKOUG
SLAUTEG (BLOAUTIKG BaprC 1 BEpVIKLOY), emteldry popel
va tpo&evioouv N oTo Tpoldv. Mnv &exvdte va
ATTOCLVOECETE TO TPOLOV amtd To PEVHX TPV omd ToV
KaBopLlopd.

TeXVIKEG TIPODLAYPOWEG

Xpuwpo: okoUpo yKpL

TOmog: 27615

Tpowodooia: 9,2 W

BoBpé¢ mpootaoiag mepAfatog: IP20

ApB. LED: 120

dwtewr pory: 640 Im

Oeppokposio xpwpatog: 3.000 K - 4.000 K - 6.500 K
Mrikog kohwd{ov loédou: 130 cm

Tdon tpowodoaoiag: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

MepLypa@ry CUOKEVAG

AvgopElwon GWTEWVOTNTAC HE TNV aPr) (OHOAR)
PUBLLON BgpoKpaGlag XPWHATOC HE TNV opn)
AcUppotn épTion

Ewovidla kot evdeielg

1 - evepyomoinon/amevepyomnoinon

2 — PUBILOTAC PWTLOOV

3 — oANayr xpwpatog (4 000 K)

4 — oAy XpwuoTog (6 500 K)

5 — aAayr) Xpwpotog (3 000 K)

6 — aoUpuOTn POPTION

SE | LED skrivbordslampa

KAREN

Sakerhetsanvisningar och -varningar
M -Las bruksanvisningen innan du anvander enheten.
— Félj sékerhetsanvisningarna i bruksanvisningen.

Enheten &r avsedd for inomhusbruk.

Anslut inte till en annan armatur.

Reparera inte lampan sjalv vid funktionsfel!

Anvand inte medan férpackningen ar i.

Ljuskallorna gar inte att byta.

Manipulera inte med kablarna.

Kontrollera att det inte finns ndgot smuts p& laddningsytan.
Lagg inga metallféremal eller aluminiumklistermarken pa
den tradlosa laddaren.

Det finns risk fér brand!

Den har apparaten ar inte avsedd att anvandas av personer
(inklusive barn) vars fysiska, kognitiva eller mentala funktion-
shinder eller brist pa erfarenhet och sakkunskaper férhindrar
saker anvandning, om de inte &vervakas och instrueras i
apparatens anvandning av en person som ansvarar for deras



sakerhet. Barn maste alltid hallas under uppsikt sa att de inte
leker med apparaten.

Produkten kréaver inget underhall. Rengér endast med en mjuk
trasa latt fuktad med vatten. Anvand inte rengdringsmedel
eller kemiska l6sningsmedel (farg- eller polishfértun-
ningsmedel), eftersom dessa kan skada produkten. Kom ihag
att koppla ifran produkten fran strommen fére rengoring.

Tekniska specifikationer

Farg: morkgra

Typ: Z7615

Effekt: 9.2 W

Kapslingsklass: IP20

Antal lysdioder: 120

Ljusfléde: 640 Im

Fargtemperatur: 3000 K—4 000 K — 6 500 K
Inledningskabelns langd: 130 cm
Matningsspanning: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC

Beskrivning av enheten
Touch-dimning (mjuk)
Touch-justering av fargtemperatur
Tradls laddning

lkoner och indikatorer
1-pé/av

2 — dimning

3 — fargandring (4 000 K)
4 — fargandring (6 500 K)
5 — fargandring (3 000 K)
6 — trad|os laddning

FI | LED-p&ytalamppu KAREN

Turvallisuusohjeet ja varoitukset
- Lue kayttdohje ennen laitteen kayttda.
- Noudata kayttdohjeessa annettuja turvallisuusohjeita.

Laite on suunniteltu sisakayttoon.

Ala kytke toiseen valaisimeen.

Ala korjaa lamppua itse, jos siihen tulee toimintahairis!

Ala kayta pakkauksessa.

Valonlahteita ei voi vaihtaa.

Al peukaloi johtoja.

Tarkista, ettei latausalustalla ole likaa.

Al aseta langattomalle laturille metalliesineita tai alumii-
nitarroja.

On olemassa palovaaral!

T4t laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan
lukien lapset) kaytettavaksi, joiden fyysinen, aistillinen tai
henkinen vajavaisuus tai kokemuksen ja asiantuntemuksen
puute estavat turvallisen kayton, ellei heidan turvallisuu-
destaan vastaava henkild valvo tai opasta heitd laitteen
kdytossa. Lapsia on aina valvottava, jotta he eivat leiki
laitteella.

Tuotetta ei tarvitse huoltaa. Puhdista vain vedelld kevyesti
kostutetulla pehmealla liinalla. Ala kayta mitaan puhdis-
tusaineita tai kemiallisia liuottimia (maali tai ohentimet),
sillé ne voivat vaurioittaa tuotteen ulkokuorta. Muista irrottaa
tuote virtalahteesta ennen puhdistamista.

Tekniset tiedot

Vari: tummanharmaa

Tyyppi: 27615

Teho: 9,2 W
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Kotelon luokitus: IP20

LEDien (km: 120

Valovirta: 640 Im

Varildmpotila: 3 000 K | =4 000 K | - 6 500 K
Sahkojohdon pituus: 130 cm

Syo6ttdjannite: 220-240 V AC / 50 Hz / 10 V DC

Laitteen kuvaus
Kosketushimmennys (tasainen)
Varilampatilan saato koskettamalla
langaton lataus

Kuvakkeet ja merkkivalot
1 - on/off-kytkin

2 — himmennys

3 — varin muutos (4 000 K)

4 — varin muutos (6 500 K)

5 — varin muutos (3 000 K)

6 - langaton lataus

DK | LED-skrivebordslampe

KAREN

Sikkerhedsforskrifter og advarsler
— Lees brugsanvisningen, for du tager enheden i brug.
- Folg de sikkerhedsforskrifter, der er angivet i brugsan-
visningen.

Apparatet er designet til indendgrs brug.

Tilslut ikke en anden lysfatning.

Reparer ikke lampen selv i tilfeelde af funktionsfejl!

M& ikke anvendes i emballagen.

Lyskilderne kan ikke udskiftes.

Forseg ikke at justere ledningerne.

Kontroller, at der ikke er snavs pa opladerfladen.

Leeg ikke metalgenstande eller aluminiumsstickers pé& den
tradlgse oplader.

Der er brandfare!

Denne enhed er ikke beregnet til at blive betjent af personer
(herunder bern), hvis fysiske, sensoriske eller mentale ev-
ner eller mangel pa erfaring og ekspertise forhindrer sikker
brug, medmindre de overvéges eller instrueres i brugen af
enheden af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.
Bgrn skal altid veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger
med apparatet.

Produktet kraever ikke nogen vedligeholdelse. Renggr kun
med en blgd klud, der er let fugtet med vand. Brug ikke
renggringsmidler eller kemiske oplasningsmidler (fortynder
til maling eller polish), da de kan beskadige produktet. Husk
at afbryde produktet fra strgmforsyningen far rengering.

Tekniske specifikationer

Farve: merkegra

Type: 27615

Effekt: 9.2 W

Kapslingsklasse: IP20

Antal lysdioder: 120

Lysstrom: 640 Im

Farvetemperatur: 3.000 K — 4.000 K - 6.500 K
Leengde pé indfgringskabel: 130 cm
Forsyningsspaending: 220-240 V AC/50 Hz/10 V DC



Beskrivelse af enheden
Bergringslysdeempning (bled)

Tryk fora t justere farvetemperatur
Tradlgs opladning

lkoner og indikatorer

2 — deempning

3 - farveaendring (4 000 K)
4 - farveaendring (6 500 K)
5 - farveaendring (3 000 K)
6 — tradlgs opladning
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GARANCIJSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne te€i z datumom izro€itve blaga in velja 24 mesecev.
3. EMOS SI, d.o.o. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stro$ke odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarni$ke napake v materialu ali izdelavi.
4. Za Cas popravila se garancijski rok podalj$a.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:
* nestrokovnega-nepoobla$éenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugate oznaéeno, velja garancija na ozemeljskem obmogju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.
10.Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe zaradi nepra-
vilne uporabe ali preobremenitve.

o]

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS I, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: LED namizna svetilka KAREN

TIP: 77615

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.o., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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